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Comment ça marche? 
La langue occitane   
 - Enseignement pour enfants à l'école: immersive (Calandreta) ou bilingue (public) 
 - Enseignement pour adultes: cours, stages, formations,.. 
 - Transmission familiale (parents, grands-parents) et de proximité (associations, amis...) 

La culture occitane 
- Histoire de l'Occitanie =>  troubadours,  cathares,... jusqu'à aujourd’hui 
- Arts occitans : 
 * Littérature (F.Mistral, J.Bodon, B.Manciet,...) et contes traditionnels 
 * Musique (cabreta,…) et danses (balèti, rondèu,…) 
 * Cuisine (huile d'olive, canard, mongetas,…) 
 * Architecture (art gothique occitan, briques…) 
- Festivals (Estivada de Rodés, Occitània de Tolosa, Hestiv'Oc de Pau,...), 
- Presse (La Setmana,…) ,Radio (Occitania,Paìs,…), Télévision (France 3,…) 

Pourquoi? 
Situation mondiale: 7 000 langues, la moitié menacée d'extinction ! 
Situation française: 20 langues, dont 1 officielle et 19 menacées ! 
 
Une langue, c’est 
- Un Outil de communication  
- Le Reflet d'une manière de penser 
- La Transmission d’une culture 
 

Connaître plusieurs langues, c'est 
- Penser le monde en couleurs  
- Diversifier sa propre compréhension du monde 

Mon avis 

Le plaisir avant tout! 

- Penser et construire des phrases dans une autre langue, utiliser des mots différents, 
entendre et produire des sons nouveaux 
- Parler et partager la langue d'ici, la langue du pays 
- Rencontrer les gens d'ici qui ont appris la langue de leurs parents 
- Apprendre et comprendre le francitan 

Je cultive la diversité linguistique pour 

- Être dans l'altérité, le respect (de la culture) des autres 
- Construire un monde durable, respectueux de ses racines, de son terroir et de son 
environnement 

Qu’est ce que ça rapporte? 
Société 

- Connaissance de ses racines et transmission de la diversité aux générations futures 
- Connaissance et respect de soi et de son environnement 
- Valeurs occitanes de vivre ensemble, de partage et de respect mutuel 
- Ouverture d’esprit, acceptation des différences et de l’altérité 

Économie 
- Relocalisation : économie de proximité (travail, nouveaux marchés) 
- Promotion des produits locaux  par une identification linguistique : utiliser l’occitan sur 
les étiquettes 
- Tourisme: toponymie locale, histoire des Cathares, parcours gastronomiques, 
patrimoine culturel 
- Relation privilégiée avec la Catalogne et avec l’arc latin (du Portugal à la Roumanie)  
- Commerce (Macarel, …), labels (Òc per l occitan,…) 

Du global au local : Focus sur l’OCCITAN 

Convivéncia 
e 

Paratge 

 Constat: l'humanité perd de sa diversité  

Occitània 

Apprendre et Transmettre 


